MEAETH ZYNTAKTIKOY ®AINOMENOY - Ol EYOEIEZ MPOTAZEIZ

AZKHZEIZ

AZKHZH |

Ekgpwvnon

Na avayvwploete OUVTAKTIKA TIG TAPAKATw €ubesieg epwtnoelg (gidog, eloaywyn,
eK@opad)

©COENoOAWD =

Auon

Visne scire? [24]

Tu mihi ipsi non credis? [24]

Quin, homo inepte, taces? [41]

Num ad hostem veni et captiva in castris tuis sum? [43]
In hoc me longa vita et infelix senecta traxit? [43]

Qui potuisti populari hanc terram? [43]

Non tibi ingredienti fines patriae ira cecidit? [43]

Cur [...]Jtibi non succurrit? [43]

Quid ergo non times? [47]

Visne scire?: kUpla mpotaon, €ubeia epwtnon, oAIkng dayvolag, anAn. Eiwcdyetat
HE TO EYKAITIKO HOPLO -Ne KAl EKPEPETAL PE OPLOTIKA eveoTwta (vis). Me Bdon to
poplo -ne O yvwpiloupe TNV amavtnon mou TMEPIPEVOULE, OTIOTE PTTOPEL VA £XOUHE
€(TE KATAQATIKN ATAvVTNON, £(TE ApvNTIKA.

tu mihi ipsi non credis?: kUpla Tpotaocn, ubeia epwtnon, oAIKAG dyvolag, amAn,
n omoia Oev €l0AYETAL PE KATOIO EPWTINHATIKO HOPLO, HOVO HE TOV OaiteEpo TOVO
NG PWVNG Yid AOYOUG EUQAONG KAl EKPEPETAL E OPLOTIKNA eveoTwTa (credis).

Quin, homo inepte, taces?: kKUpla Tmpdtacn, eubsia EPWINON, HEPIKAG
ayvolag, anAn. Elodyetal pe 10 €pWINUATIKO EMpPNHA quin KAl EKQEPETAL HE
OpLOTIKNA eveoTwTta (taces). looduvapei 0w pe Evtovn mpotpomn (tace).

Num ad hostem veni et (num) captiva in castris tuis sum?: dUo KUPIEG TTPOTACELG,
€uBeieg EpWTACELG, OAIKAG Ayvolag,amA£g, TTOU cUVOEoVTAl TAPATAKTIKA HE TOV
OUMUTAEKTIKO oUvleopo et. Elcayoviat peE TO HOPLO NUM YLATL TEPLUEVOUHE
apvnTikn amavinon (pnNToplkeEG EpWTNOELS). EKpEpovTal e OpPLOTIK TTAPAKEIPEVOU
(veni) n MPWTN KAl UE OPLOTIKA EVECTWTA (sum) n OeUTEPN.

In hoc me longa vita et infelix senecta traxit?: kUpia mpodtaon, ecubcia
€pwTNoN, OAIKAG dyvolag, amAn, n omoia O0gv €l0AYETAL JE KATOIO £PWTNHATIKO
HOPLO, HOVO HE TOV IOLAITEPO TOVO TNG PWVNG YId AOYOUG EUPAOCNG KAl EKPEPETAL HE
OPIOTIKA TTapakelgévou (traxit).

Qui potuisti populari hanc terram?: kUpla mpotacn, subesia €pwinon, HEPIKAG
ayvolag, amAn. Elcdystal pe 1O £PWINUPATIKO EMipPNHA qui KAl EKPEPETAL HE
OpLOTIKA TTapakelpévou (potuisti).

Non tibi ingredienti fines patriae ira cecidit?: kUpia mpotaon, <€ubeia
€pwTNon, oAlKNG dyvolag, amAn, n omoia 0gv €l0AYETAL HE KATOO £PWTNUATIKO
HOPLO, HOVO HE TOV IOLAITEPO TOVO TNG PWVNG Yid AOYOUG EUPAONG KAl EKPEPETAL HE
OpLOTIKN eveoTwTta (credis).

cur [..] tibi non succurrit?:kUpla Tmpotaon, <eubsia e€pwtnon, HEPLIKAG
ayvolag, anAn. Elcaystal pe 10 €pWINUATIKO EMPPNHPA CUr KAl EKQEPETAL HE
OPIOTIKN TIAPAKEIPEVOU (Succurrit).




9. Quid ergo non times?: KUpla Tpotaon, €ubeia epwtnon, HEPIKAG dyvolag, aman.
Elcayetal pe v €pWINUATIKA aviwvupia quid Katl EKQEPETAL PE OPLOTIKN EVECTWTA
(times).

AZKHZH II

Ek@wvnon
Na tpéyete TIg Mapakdtw eubeieg EpWTNOELG O TMAAYLEG EEAPTNUEVEG ATIO TA PAATA TTOU
Bpiokovtatl otnv mapévoeon.
(Amatteitat yvwon tng Bewplag TOU GUVTAKTIKOU KaAl yld TIG TMAAYIEG EPWTNHATIKEG
TTPOTAOCELG)

1. 1.Visne scire? [24] (Rogo/rogavi te)

2. Tu mihi ipsi non credis? [24] (Nasica interrogat/interrogavit)

3. Quin, homo inepte, taces? [41] (Rogo/Rogavi te, homo inepte,)

4. Num ad hostem veni et captiva in castris tuis sum? [43] (Mater filium
rogat/rogavit)

5. Qui potuisti populari hanc terram? [43] (Mater filium rogat/rogavit)

6. Non tibi ingredienti fines patriae ira cecidit? [43] (Mater filium rogat/rogavit)

7. cur [..] tibi non succurrit? [43] (Mater filium rogat/rogavit)

8. Quid ergo non times? [47] (Augustus filiam rogat/rogavit)

Auon

1. Rogo te velisne scire. (UTOT. €VECT., TO CUYXPOVO OTO TAPOV ATO APKTIKO XPOVO)
Rogavi te vellesne scire. (umot. mapat., T0 cUYXPoOvo oTo TAPEABOV amd LGTOPIKO
XpOVvo)

2. Nasica interrogat num ille sibi ipsi non credat. (umot. eveot., T0 OUYXpPOVO OTO
Tapov amd apKTikd Xxpovo)

Nasica interrogavit num ille sibi ipsi non crederet. (umot. mapat., T0 cUYXPOvo
oTO TAPEABAY ATO IOTOPLKO XPOVO)

3. Rogo te, homo inepte, quin taceas. (UTOT. €VECT., TO GUYXPOVO OTO TAPOV dATO
AUPKTIKO Xpovo)
Rogavi te, homo inepte, quin taceres. (UTOT. TTApPAT., TO GUYXPOVO OTO TAPEABOV
amo oTOPLKO XpOVo)

4. Mater filium rogat num ad hostem venerit (UTOT. TApPaK., TO TMPOTEPOXPOVO OTO
Tapov amd apKTikd xpdvo) et captiva in castris eius sit. (umot. €veoT., TO
oUyXpovo oTo Tapdv amd apKTIKO Xpovo)

Mater filium rogavit num ad hostem venisset (UTTOT. UTIEPG., TO TTPOTEPOXPOVO GTO
mapeABOv amod 1otoplkd Xpdvo) et captiva in castris eius esset. (umot. mapar., To
oUyXpovo oTo TapeABAV Ao IOTOPLKO XpOVo)

5. Mater filium rogat qui potuerit populari illam terram. (umot. TmapPaAK., TO
TTPOTEPOXPOVO OTO TAPOV ATO APKTIKO XPOVO)

Mater filium rogavit qui potuisset populari illam terram. (umot. umepc., TO
TTPOTEPOXPOVO OTO TAPEABOV AT LIGTOPLKO XPOVO)
6. Mater filium rogat num illi ingredienti fines patriae ira ceciderit. (umot. TMapak.,

TO TIPOTEPOXPOVO OTO TAPOV ATO APKTIKO XPOVO)
Mater filium rogavit num illi ingredienti fines patriae ira cecidisset. (umort.
UTIEPG., TO TIPOTEPOXPOVO OTO TMAPEABOV ATO IOTOPLKO XPOVO)



7. Mater filium rogat cur [..] illi non succurrerit. (UTOT. TTAPAK., TO TPOTEPOXPOVO
oto mapdv amod ApPKTIKO XPOVo)
Mater filium rogavit cur [...] illi non succurrisset. (UTTOT. UTTIEPG., TO TIPOTEPOXPOVO
oTO TAPEABAY ATO IOTOPLIKO XPOVO)

8. Augustus filiam rogat quid (ea) non timeat. (UTTOT. €VEOT., TO GUYXPOVO OTO TTAPOV
amo ApKTIKO XpOVo)
Augustus filiam rogavit quid (ea) non timeret. (umot. Tapat., TO GUYXPOVO OTO
mapeABAV amod 10TOPLIKO XpOvo)
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